
Внезапно ее желудок заурчал. и Хината издала милый звук "ип". Если раньше ее лицо было
красным, то теперь оно полыхало. "Я... простите. Я..."

Ее прервал смех Наруто. "Похоже, ты тоже очень голодна. Гай-сенсей сегодня в ударе!" Улыбка
Наруто казалась немного более свободной и искренней, когда он говорил.

Как раз когда Ли подумал об этом, Гай заговорил: "Мы прибыли! Давайте войдем и пообедаем
на славу!" Наруто и Ли схватили Хинату и повели внутрь, вслед за их смеющимся сенсеем.

Их волнение резко оборвалось. Когда генины вбежали внутрь, они практически кожей
чувствовали напряжение в ресторане. Не помогло и то, что в ресторане быстро воцарилась
тишина. Никто из команды сразу не понял, почему это произошло. Гай молча стоял позади
них. Из задней части ресторана вышел официант и быстро подошел к ним, обильно потея.

"Простите, что сообщаю вам, Гай-сан, но у нас сейчас все занято". нервно пробормотал
официант.

Гай оглядел множество пустых столиков внутри ресторана. Его ученики наблюдали за его
реакцией, к сожалению, Гай не видел ничего, что он мог бы сделать, кроме как уйти. Вызывая
официанта на откровенную ложь, он только создаст проблемы. "Понятно. Тогда мы обязательно
пойдем в другое место".

С Ли было достаточно. С Наруто обращались как с мусором, куда бы они ни пошли, он не
заслуживал этого. Он вообще не заслуживал никакой недоброжелательности, если уж на то
пошло. Короче говоря, это было полнейшее дерьмо. Он уже собирался высказать свои мысли,
когда Хината удивила их всех.

"Вы все мне противны". Она говорила тихо, но из-за тишины в ресторане, несомненно, все ее
услышали. Когда Гай разговаривал с официантом, ее голова была опущена, но теперь она
подняла ее. Официант вскрикнул и отпрыгнул назад. Вид активного бьякугана Хинаты,
очевидно, нервировал его. "Я сообщу остальным членам моей семьи о том, насколько сильно ты
оскорбил меня. Они позаботятся о том, чтобы ты остался ни с чем".

Хината знала, что это была пустая угроза. На самом деле у нее было очень мало влияния в
своей семье, но они этого не знали. Ее лоб без опознавательных знаков четко обозначал, что
она принадлежала к главной ветви, и, к ее молчаливой гордости, она действительно звучала
как наследница клана, хотя бы раз в жизни. Она поняла, что если это было ради Наруто, то она
могла сделать практически все.

Кроме того, как только слухи о том, что она сказала, распространятся, более чем достаточно
людей, вероятно, будут избегать ресторана в любом случае. Так что они могли бы прекратить
свою деятельность и без вмешательства ее клана. Официант, казалось, готов был что-то
ответить, но Хината даже не хотела его слушать. Она повернулась на пятках и вышла из
ресторана, остальная часть ее команды последовала за ней.



"Ух ты, она страшная, когда злится". Ли прошептал Наруто.

Наруто мог только тупо кивать в ответ на слова Ли. Он был настолько ошеломлен реакцией
Хинаты, что совершенно забыл, зачем это вообще было нужно. Казалось, все женщины были
чертовски страшны.

Впервые в жизни Гай был растерян. Хоть он и не хотел, чтобы ресторан, где подавали такую
вкусную еду, прекратил свою деятельность, но он определенно заслуживал этого. Никто не мог
обращаться так с его учениками, когда он был рядом. Он ясно дал понять это еще во время их
второй миссии. Но реакция Хинаты, как ни странно, почти оправдала все это, страстное пламя,
исходившее от нее, было невероятным. Гай мог бы заплакать от этого. Он просто надеялся, что
не понадобится еще один подобный инцидент, чтобы нормально пообедать.

Пока они шли к выходу, Хината начала осознавать, что же она на самом деле только что
сделала. Как она могла так поступить с Гай-сенсеем, с Ли и, самое главное, с Наруто. Она
определенно только что испортила весь остаток дня. Повернувшись, чтобы извиниться, она
столкнулась с нерешительными взглядами своих товарищей по команде. Это было плохо.

Хината начала кланяться, но Гай, прочистив горло, начал говорить: "Не нужно извиняться. То,
что ты сегодня сделала, было в пределах твоих границ как члена команды. Так как насчет
рамена?" Гай почувствовал, что должен сменить тему. Конечно, Наруто был бы счастлив при
мысли о рамене. На самом деле, если Наруто и был расстроен, то никак этого не показал. При
слове о рамене он начал прыгать вокруг, а потом схватил Хинату и Ли за руки и потащил их к
своей любимой забегаловке. Мужчина позволил себе небольшую ухмылку. Чудеса молодости.

На самом деле Наруто почувствовал облегчение. Он ждал, что его товарищи по команде уже
спросят его о том, почему на него так смотрят. Он не был настолько невнимательным, как
могло бы показать, и видел, как его товарищи смотрели на других горожан. Он знал, что они
видят все эти взгляды. Когда эта старая карга назвала его угрозой, он боялся, что они спросят
и об этом. Как он должен был объяснить это? А теперь это дерьмо, что случилось в ресторане.
Он действительно ожидал услышать что-то типа: "Эй, что происходит?", но вместо этого его
товарищи по команде заступились за него и теперь пытались его подбодрить. От этого ему
стало как-то странно тепло на душе, он знал, что им было любопытно, но пока они не
спрашивали, все было в порядке. Если бы его спросили, он всегда мог бы свалить все на
розыгрыши.

"И вот мы на месте! Там, где подают величайший рамен во всей Стране Огня!" Наруто стоял,
глядя на свою команду, и обеими руками жестикулировал в сторону стенда.

"Наруто! Ты согрел сердце старика!" Ли посмотрел на Наруто и увидел пожилого мужчину,
который ярко улыбался им. "Ну, присаживайся и представь меня своим друзьям!"

Наруто кивнул: "Давайте, ребята, сюда." Он подбежал и сел на крайнее правое сиденье. Ли сел
рядом с ним, Гай левее, а Хината расположилась на крайнем левом. "Так, ребята, этот старик -
Теучи, владелец раменной, а вон та девушка - Аяме-нии-чан". Наруто жестом указал на



девушку чуть постарше, когда она появилась из-за стойки.

"Старик, Аяме-нии-чан. Это мои товарищи по команде, Ли и Хината, а это мой новый учитель,
Гай-сенсей." Наруто жестом указал налево, пока говорил.

"Приятно познакомиться со всеми вами." поприветствовал Теучи. "Наруто здесь - наш лучший
клиент, любой его друг здесь желанный гость в любое время".

Ли нравился этот парень. Наконец-то нашелся кто-то, кто относился к Наруто не как к отбросу,
а скорее как к семье. Гай-сенсей, похоже, разделял его чувства. "Ваша юность горит ярче всех!
Теперь я понимаю, почему Наруто так часто приходит сюда. Я могу только представить себе
превосходное качество вашей лапши!" При упоминании о еде три желудка заурчали.

Старик рассмеялся. "Похоже, у нас сегодня хороший день. Что будете заказывать?"

Команда выбрала еду, а затем завела легкий разговор, пока ждали свою лапшу. Когда ее
принесли, все принялись за еду, и даже Хината, казалось, ела с явной поспешностью.

Когда они закончили, Гай прочистил горло. Когда он убедился, что внимание учеников
привлечено, он начал говорить. "Я хотел обсудить, чем мы будем заниматься в ближайшие
пару недель". Все его ученики кивнули. "Как вы знаете, мы начинаем тренировки в пять утра.
Тренировки длятся примерно три часа, по часу с каждым из вас, так же, как сегодня утром.
После этого мы прерываемся на часовой завтрак. Не забудьте получить необходимые
питательные вещества, иначе у вас будет самый немолодой день. В девять мы приходим к
Хокаге за миссией. Некоторые из них длиннее других, поэтому мы можем выполнять только
пару миссий в день. Между миссиями мы должны еще раз поесть, но не очень много, чтобы не
нагружать организм. Питательные батончики отлично справляются с этой задачей. Мы будем
заканчивать миссии ближе к четырем, после этого плотно кушаем, как сейчас".

"Что мы будем делать после этого?" спросил Наруто.

"Мы еще немного потренируемся!" ответил Гай, "А теперь бегите туда, где мы встретились
сегодня утром, я позабочусь о счете. Если вы не придете раньше меня, вы все пробежите
пятьсот кругов вокруг Конохи!". Гай встал, достал бумажник, и его ученики в мгновение ока
исчезли. Владелец раменного ларька начал смеяться.

"Ты, конечно, интересный парень. Но, опять же, Наруто тоже интересный, так что, полагаю,
это естественно".

"Так и есть! Его огонь горит ярче, чем у других, несмотря на все, через что он прошел. Я
благодарю тебя за то, что ты помогаешь ему".

"Я не мог отвернуться от него, он хороший мальчик". Старик отмахнулся от благодарности Гая.



"Просто сделай мне одолжение и позаботься о том, чтобы он и его товарищи по команде стали
фантастическими шиноби".

Гай улыбнулся. "Конечно, на меньшее я и не расчитываю. А теперь, если позволите, я не могу
дать им слишком большую фору. Я не шутил насчет этих кругов". Парень исчез, оставив
смеющегося Теучи.

К счастью для генинов, они добрались туда раньше своего сенсея. "Хорошо, хорошо. Я вижу,
что вы совершенствуетесь". Гай с гордостью посмотрел на Наруто и запыхавшуюся Хинату.
"Теперь к тренировке!"

"Да, и что же это за тренировка, какие-нибудь потрясающие убийственные приемы тайдзюцу?"
догадался Наруто.

Ли ответил. "Это лучше".

"Лучше? Что лучше, ниндзюцу?" Наруто не мог придумать ничего лучше, чем выучить новые
приемы и движения.

"Нет, физические упражнения!" Ли поднял кулаки в воздух. "Нет ничего лучше, чем сделать
десять тысяч отжиманий, затем пять тысяч приседаний, а затем сто кругов вокруг деревни в
качестве отдыха!"

Наруто разинул рот. "Что это за тренировка?" Это похоже на самоубийство!" Он не мог
представить себе, как можно делать все это, да еще в светлое время суток. Потом его осенило,
что они вполне могут гулять до полуночи. "Подожди, а сколько это займет времени?"

"Только до семи". ответил Гай. "Сейчас уже почти пять. Я не буду требовать от тебя того, что
делает Ли, но я ожидаю, что ты будешь быстро прогрессировать. Эта тренировка - лучший
способ укрепить твои мышцы, а те утяжелители, которые я тебе дал, подвергают настоящему
испытанию! Итак, Ли, мне нравится то, что ты предложил, приступай!"

"Да, сэнсэй, если я не смогу закончить за отведенное время, я сделаю еще десять тысяч
отжиманий одной рукой с булыжником на спине!". Ли спрыгнул вниз и начал отжиматься с
такой скоростью, что Наруто вспотел при одном взгляде на него.

"Отличная мысль Ли! Пусть пламя твоей юности опалит небо!" Гай похлопал Ли по плечу.

"Мне кажется, или их безумное поведение становится еще более безумным, когда мы
тренируемся?" Наруто прошептал Хинате.

Она попыталась подавить хихиканье, но оно вырвалось наружу. Ее лицо снова стало ярко
красным, но Гай-сенсей не дал ей долго думать об этом.



"Сегодня я просто попрошу тебя выполнять упражнения в течение определенного времени.
Это нужно для того, чтобы я мог получить представление о твоих возможностях, и тогда я буду
знать, как тебя тренировать в дальнейшем. Давайте присоединимся к Ли и начнем с
отжиманий". Наруто и Хината провели следующий час, выполняя всевозможные упражнения,
начиная от прыжков и заканчивая бегом по поляне на руках, что оказалось очень сложным для
Наруто.

Вскоре, однако, два часа почти закончились, и Наруто с Хинатой рухнули на землю, ожидая,
пока Ли закончит пробежку. Даже казавшаяся бесконечной выносливость Наруто показала
свои пределы во время интенсивной тренировки. У Хинаты не было сил даже на то, чтобы
смутиться от близости с Наруто.

"Вы хорошо поработали. Сегодня вам лучше отдохнуть, потому что завтра будет не менее
сложная тренировка". Гай начал читать лекцию, как раз когда они услышали пыхтение Ли,
который медленной трусцой вбежал на поляну. Он рухнул рядом со своими товарищами по
команде.

"Я выполнил поставленную задачу, Гай-сенсей!" выдохнул Ли между вздохами. Он отдал
ленивый салют, на который Гай ответил с полной энергией.

"Отличная работа Ли! Мне жаль, что я не присоединился к вам сегодня, но теперь, когда все
готово, я буду уверен, что завтра сам полностью включусь в тренировку. А пока идите домой и
отдыхайте. Это касается всех вас!" Гай исчез в вихре листьев, куда, генины могли только
догадываться.

"Ну, тогда увидимся завтра рано утром". Ли, пошатываясь, поднялся на ноги и уже собирался
уходить, когда Наруто окликнул его.

"Эй, подожди, Густобровик". Наруто встал и отряхнулся. "Мы с Хинатой собирались пойти
купить что-нибудь зеленое, знаешь, мы думаем, что Гай-сенсей оценит это. Ты можешь пойти с
нами, это будет весело. Правда, Хината?"

"Д-да!" Пока Хината говорила это, она внутренне надеялась, что Ли откажется. Ли ей
нравился, но она надеялась, что это будет только Наруто и она. Хотя она знала, что ей не
хватает смелости сделать что-то на самом деле, и это было бы неловко, она могла хотя бы
притвориться, что это свидание.

Ли подумала об этом. На самом деле это была хорошая возможность. Он еще не закончил
разговор с Хинатой, и ему нужно было сблизиться с ними вне тренировок.

"Хорошо, я с радостью сопровожу вас в вашем походе за новой одеждой. Если вы двое тоже
оденетесь в зеленое, мы станем Зеленой командой ниндзя Листа!" сказал Ли, к большому
разочарованию Хинаты. Но она не показала этого, и ни один из мальчиков не обратил на это
внимания.



"Отлично, тогда отправляемся!" Наруто, казалось, уже пришел в себя после двух часов
жестокой тренировки. Ли и Хината устало последовали за ним.

____________________________________________________________________________________

В то же время Гай метался по кабинету Хокаге. Некоторые вещи, которые он увидел сегодня,
сильно обеспокоили его. Ему оставалось только придумать, как высказать свои мысли самому
Хокаге.

Старик выглядел очень обеспокоенным. Нужно было многое сделать, чтобы Гай стал таким. Он
сам не видел этого уже много лет, однако он догадывался, в чем причина его внутреннего
смятения. Это должен был быть Наруто. Хокаге вздохнул. С этим можно было бы покончить.
"Ты можешь говорить свободно, Гай. Видно, что сегодня тебя что-то встревожило, расскажи
мне, что именно". Это был приказ.

Гай перестал вышагивать и выпрямился. "Это касается, Наруто". Хокаге поморщился. Иногда
мудрость имела свои недостатки. Один из них - быть правым, когда ты этого не хочешь. "То,
как обращаются с мальчиком, просто непростительно. Он охраняет их безопасность каждый
день своей жизни, а они называют его демоном, обвиняют в том, чего он никогда не делал, и
запрещают ему посещать их заведения".

Хокаге снова вздохнул. Он всегда чувствовал себя старше своих лет, когда речь заходила об
обращении с мальчиком. "Расскажи мне, что именно произошло. С самого начала". И Гай так и
сделал. Он рассказал обо всем, начиная с их миссий, заканчивая взглядами и, наконец, о том,
что произошло в ресторане. После каждого рассказа Хокаге опускался все ниже и ниже в свое
кресло. Казалось, он многое упустил из виду. Когда Гай закончил, Хокаге снова сел прямо. "Я
так много упустил, что касается мальчика. Как он себя чувствует? Какова реакция его
товарищей по команде?"

"Мальчик просто продолжает улыбаться. Я бы никогда не догадался, что что-то не так, если бы
сам не был там и не наблюдал за всем. Он так хорошо свои истинные эмоции. Я могу сказать,
что горжусь им больше всех моих учеников. Остальные не расспрашивали его, но они
определенно что-то подозревают. Тем не менее, они ни не стали спрашивать, а относятся к
нему как к другу. Хотя это вполне ожидаемо от моего Ли, но мне так же приятно видеть, что
Хината ведет себя схожим образом". В конце Гай слегка улыбнулся.

Хокаге не смог ответить на его улыбку. "Может быть, будет лучше, если мы приведем их сюда и
расскажем им о том, что..."

"Нет!" Хокаге с любопытством посмотрел на Гая. Не часто кто-то перебивал его, особенно для



того, чтобы отказаться от его предложения. Гай, казалось, понял это, но остался при своем
мнении. "Простите меня, Хокаге-сама, но я считаю, что Наруто должен сам им рассказать. Это
единственный способ для него почувствовать, что они действительно принимают его. Если мы
будем действовать за его спиной и расскажем им, он никогда не сможет открыть им свое
сердце. Пожалуйста, предоставьте это им самим". Гай уже практически умолял.

Хокаге еще некоторое время смотрел на него, прежде чем кивнуть. "Я понимаю, спасибо за
твой доклад, Гай. Я надеюсь услышать от тебя больше информации в будущем. Возможно,
более хорошей, чем сегодня. Свободен". Майто кивнул и вышел за дверь. Когда он ушел,
Хокаге затянулся своей трубкой. Ему было о чем подумать сегодня вечером.
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